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 Abstract 
 

Stylistics tries to reach the intellectual and linguistic layers of the author and the work 
methodically. Therefore, in this study, two works of the Timurid period, "Zafarnameh" 
and "Rashidi History" have been evaluated stylistic and linguistic structure in 
vocabular and syntactic layers relying on library and documentary studies, as well as 
inductive and analytical methods, and to some extent Rhetoric and the linguistic 
coordinates of the two works are shown by giving examples. One of the common 
currents of the Timurid period is imitation in prose writing. Mirza Mohammad Haidar 
Doghlat has also adapted several works in writing Rashidi's history and has mentioned 
the exact name of the work. In addition to using written chronicles, he relied on his 
observations and hearings, and in order to document his narration, he recorded the 
writings of old inscriptions and copies or the complete content of some letter. The 
rhetorical and linguistic comparison of these two works shows that they are 
complementary and have a kind of intertextual content and language relationship. 
Also, the frequency of Arabic compounds and words, the frequent use of adjectives 
and verbs, redundancy and synonyms are obvious features of the syntactic and 
morphological structure of the language of the two works; The difference is that 
Zafarnameh has an emotional language with technical prose while transmitting 
information, but the author of Rashidi history with a simple prose as a knowledgeable 
witness, has criticized and challenged a lot of Zafarnameh information to provide the 
first category information to the audience. 
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 چکیده
 

رو، در این پژوهش با هاي فکري و زبانی نویسنده و اثر راه یابد. از ایناي روشمند به لایهکوشد با شیوهشناسی میسبک 
هاي سبکی و ساختار زبانی دو اثر اي و اسنادي و همچنین با روش استقرایی و تحلیلی، مؤلفهتکیه بر مطالعات کتابخانه

هاي واژگانی و نحوي و تا حدودي بلاغی مورد ارزیابی قرار گرفته و با در لایه تاریخ رشیديو  ظفرنامهدوران تیموري، 
هاي رایج دورة تیموري، تقلیدگري در انهایی مختصات زبانی دو اثر نشان داده شده است. یکی از جری ذکر مثال

ظفرنامۀ علی یزدي است که در نام و مطالب، تقلید کاملی از ظفرنامۀ هاي شاخص آن نثرنویسی است که یکی از مصداق
از آثار متعددي اقتباس و عیناً نام اثر را ذکر کرده  تاریخ رشیديمیرزا محمدحیدر دوغلات نیز در نگارش  است. شامی

علاوه بر استفاده از تواریخ مکتوب بر مشاهدات و استماعات خود تکیه کرده و جهت مستندسازي روایت خود، است. او 
ها را ثبت کرده است. مقایسۀ بلاغی و زبانی این دو اثر هاي قدیمی و رونوشت یا محتواي کامل برخی نامههاي کتیبهنوشته

تنی محتوایی و زبانی دارند. همچنین فراوانی ترکیبات و کلمات دهد که تکملۀ هم هستند و نوعی رابطۀ بینامنشان می
هاي بارز ساختار نحوي و صرفی زبان دو اثر است؛ ها، اطناب و مترادفات از شاخصهها و فعلعربی، کاربرد فراوان صفت

با نثري ساده  شیديتاریخ ربا نثري فنی ضمن انتقال اطلاعات، زبانی عاطفی دارد، اما مؤلف  ظفرنامهبا این تفاوت که 
اولی را در را به نقد و چالش کشیده است تا اطلاعات دسته ظفرنامهعنوان شاهد آگاه بر امور، بسیاري از اطلاعات  به

 اختیار مخاطب قرار دهد.
 
 شناسی، ظفرنامه، تاریخ رشیدي، علی یزدي، میرزا محمدحیدر دوغلات.سبک هاي کلیدي:واژه
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 . مقدمه1
طور کاملاً دقیقی  هاي مختلف بهاختی از جمله مواردي است که در بررسی آثار دورهشنساختار سبک

سبک به یک اثر «شود. شناسی مربوط میشود. این نوع از بررسی متون به علم سبکبررسی و تحلیل می
-سبک . براي انجام بررسی)16:1: ج1381(بهار:» کندادبی وجهۀ خاص خود را از لحاظ صورت و معنا القا می

هاي مختلف را شناخت. با توجه به این توضیح، دهندة سبک دورهترین اجزاي تشکیلشناختی باید کوچک
ها را  مایه و محتواي آنتوان ساختارهاي زبانی، ادبی یا بلاغی و دروندر بررسی متون نثر کهن فارسی می

 . گیردبررسی و تحلیل کرد که هر یک بخشی از مختصات سبکی را در بر می
برخلاف نابسامانی، منازعات داخلی و درگیري امیران این  م)1506 – 1370.ق/ ه 911 – 771(دورة تیموریان     

خاندان با ترکمانان قراقوینلو، دورة رونق فرهنگ، هنر، ادبیات، تاریخ، ریاضی و نجوم بود. دربارهاي 
دي فرمانروایان تیموري، محل تجمع و سبب هنرپروري و هنرمن هرات، سمرقند، شیراز، تبریز و اصفهان به

. این شاهان نه تنها حامی دانشمندان و )15-1386:12(حکمت، آمد و شد هنرمندان و ادیبان برجسته بود
حسین بایقرا خود از اهالی علم و دانش بیگ و سلطانها مانند اُلُغ هنرمندان بودند، بلکه بعضی از آن

گذار حکومت بنیان ، فرزند شاهرخ میرزا وري سرآمد بودند. بابرشدند و در میان شاهان تیمومحسوب می
اي روشن از تاریخ اجتماعی، سیاسی و هنري تیموریان هند نیز پادشاهی ادیب بود که دفتر خاطرات او آیینه

هایی است  دار حمایتاي از پیشرفت هنر، ادبیات و معماري در دورة صفوي، وامعصر اوست. بخش عمده
آرایی، در خصوص نقّاشی و کتاب دلیل علاقه به انواع هنرها به ها به گان تیموري و فرزندان آنکه شاهزاد
 ها انجام داده بودند.این حوزه

ها در دورة  هاي تاریخی تا دورة قاجار در دورة تیموریان و صفویان و کمترین آنبیشترین کتاب    
نگاري این باشد که شاه تیموریان و صفویان به تاریخ سلجوقیان نوشته شده است. شاید یکی از دلایل علاقۀ

-سرعت قیام میگذاران این دو سلسله، در عین گمنامی، بهاسماعیل صفوي و امیر تیمور گورکانی، بنیان

آورند. بسیاري از مردم ایران و عالمان و کنند و در زمان کوتاهی سراسر ایران را به تسخیر خود در می
ها به نقل و کنند و تا سالانگیز تلقی میگونه فتوحات را کارهایی حیرتی به آنیاباندیشمندان دست

 پردازند. نگارش ماجراهاي آن می
نویسی دورة مغول و آثاري چون نویسی در دورة تیموریان اغلب برگرفته از روش تاریخشیوة تاریخ   

ها  هاي چند جلدي که اغلب در آنرشیدي است؛ یعنی نگارش تاریخ التواریخجامعو  جهانگشاي جوینی
ابتدا پیشینۀ مختصر یا مفصلی از تاریخ سلسلۀ پیشین یا از حسب و نسب سلسلۀ حاضر نوشته و پس از آن 

شود. علاوه بر این، نویسندگان این دوره در حوزة تاریخ و وقایع تاریخ معاصر با تمرکز بیشتري روایت می
که  آنپردازند؛ بینی، اغلب به تقلید کامل از روش یکدیگر میهاي دینویسی و حتی نگارش کتابتذکره

نویسی این اي ابتکار در شیوة کار خود داشته باشند؛ پس در حوزة تاریخبراي ایجاد تفاوت با دیگران، ذره
ها حوادث به ترتیب سال روایت شده است شود. در همۀ این تاریخدوره کمترین تفاوتی بین آثار دیده نمی
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گویی، پرهیز از بیان جزئیات، ها نیز یکسان است که شامل کلی ة روایت و محدودة گزارش آنو شیو
داري از حکومت وقت و شرح وقایع از منظر دربار است. این ها، جانبها و جنگتمرکز بر لشکرکشی

ظ ابرو مشاهده از حاف التواریخزبدةعلی یزدي و  ظفرنامۀشامی،  ظفرنامۀهاي توان در کتابها را میویژگی
 کرد. 

مند بود و نگاري فارسی است. چون تیمور به ضبط رویدادها علاقهعصر تیموري دورة شکوفایی تاریخ    
-همیشه تعدادي از منشیان ایرانی و اویغوري را براي ضبط دقیق وقایع همراه خود داشت، نوعی سنت تاریخ

هاي تاریخی مناطق غربی و مرکزي متأثر از نوشتهه.ق  834نگاري در شرق ایران به وجود آمد که تا سال 
 )850-807(خصوص شاهرخ  ایران بود. آرامشی که پس از مرگ تیمور و در دورة حکومت جانشینان او به

نگاري در سمرقند و هرات پدید آمد، این مناطق را به مراکز فرهنگی تبدیل کرد و باعث تداوم سنت تاریخ
الدین علی یزدي و میرزا محمدحیدر مورخان و دانشمندان این عصر، شرفدر طول سدة نهم شد. از میان 

الدین علی ه.ق. شرف 820دوغلات، جایگاه منحصر به فرد و خاصی را به خود اختصاص دادند. در دهۀ 
شمس الحسن از تاج السلمان،  نامۀ تاریخالدین شامی، شامی از نظام ظفرنامۀرا براساس  ظفرنامهیزدي کتاب 

هاي تیمور به زبان اویغوري و با استناد به حکایات و روایات شفاهی و مکتوب منظوم لشکرکشی تاریخ
یزدي و آثار  ظفرنامۀتاریخ رشیدي را با تکیه بر  )953-948(نوشت. میرزا محمدحیدر دوغلات در قرن بعد 

که در فاصلۀ یک برخلاف این تاریخ رشیديدیگر، مشاهدات خود و منابع شفاهی نوشت. ظفرنامۀ یزدي و 
 گیرند.بندي سبکی و محتوایی، در یک دسته قرار میاند، در تقسیمقرن از هم نگاشته شده

 هاي پژوهش. پرسش1-1
 هاي زیر هستیم:در این پژوهش در پی پاسخ به پرسش

 اند؟علی یزدي و احمد دوغلات در این دو اثر به چه موضوعاتی پرداخته -
اري و محتوایی هرکدام از این دو اثر چیست و نویسنده تا چه میزان نوآوري هاي سبکی، نوشتویژگی -

 داشته است؟
 اي بینامتنی براي دو اثر قائل شد؟توان رابطهچگونه می -

 . پیشینۀ پژوهش1-2
هایی از این دو اثر دهد که در تعدادي از مقالات به جنبهوجوي پیشینۀ پژوهش حاضر نشان می جست

 توان به موارد زیر اشاره کرد:ها می ت که میان آنپرداخته شده اس
تاریخ علاوه بر توضیحات مصحح  )1388(، علی محمدي »ضرورت بازنگري تاریخ رشیدي«در مقالۀ  

نگاري در هاي تاریخویژگی«کند. در مقالۀ ، نکاتی نیز بیان شده است که در فهم بهتر اثر کمک میرشیدي
عنوان سه مرحلۀ  دورة تیمور، شاهرخ میرزا،سلطان حسین بایقرا به )1392(ر پو،شهرزاد ساسان»دورة تیموري

-تاریخ رشیدي میرزا محمدحیدر دوغلات؛ بینش و روش تاریخ«نگاري بررسی کرده است. مقالۀ تاریخ

که به معرفی کتاب و تعیین هدف نویسنده از کتابت و همچنین تحلیل وجه  )1395(، زهرا عطایی »نگاري
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ابعاد  )1399(بابایی،  ، بهروز بیک»شناسانۀ تاریخ رشیديتحلیل سبک«پرداخته است. در مقالۀ  تاریخی آن
نگاري شمس الحسن و وجوه اشتراك آن تاریخ«ادبی و بلاغی این اثر تحلیل و بررسی شده است. در مقالۀ 

-ها و روابط تاریخمؤلفه )1391(، فاطمه رستمی، »(ظفرنامۀ یزدي و جامع التواریخ حسنی)با دو اثر متأخر خود 

محور در ظفرنامۀ  بررسی و تحلیل گفتمان امارت«اي با عنوان نگاري این آثار مدنظر بوده است. در مقاله
محور حاکم بر این اثر گفتمان امارت )1391(، فاطمه رستمی و مهدي فرهانی منفرد »الدین علی یزديشرف

 شرایط سیاسی عصر تیمور بررسی و تحلیل شده است. شناسی نورمن فرکلاف، برآمده ازبراساس روش
فقط از نظر ساختار زبانی بررسی  تاریخ رشیديیزدي و  ظفرنامۀتوان گفت ها میبا توجه به این پژوهش    

اختصار به این مباحث در ارتباط با موضوع اصلی اشاره شده ها بهاند، بلکه فقط در برخی از پژوهشنشده
هایی از متن دو هاي زبانی این دو اثر با ذکر نمونهها و تفاوتر، ساختار و شباهتاست. در پژوهش حاض

 کتاب بررسی شده است.
 الدین علی یزدي. شرف2

دانان و عرفاي نامدار حروفیه در قرون الدین علی یزدي را از دانشمندان، مورخان، ادیبان، ریاضیشرف
ل فضل، عرفان، ادب پرورش یافت؛ به همین دلیل به واسطۀ دانند. او در خاندانی اههشتم و نهم هجري می

یحیی مظفري و پس نبوغ و فرهیختگی خود از اوان نوجوانی به شهرت رسید و در سلک شعراي دربار شاه
هاي سلطان و سلطان محمدبن بایسنقر درآمد. تنوع دامنۀ تألیفات او در زمینهاز او تیمور، شاهرخ، ابراهیم

نگاري، نجوم، ریاضی و شعر، حاکی از مقام بی چون معما، عرفان، منشآت، شطرنج، تاریخاد ـ مختلف علمی
سلطان، والی شیراز و  برانگیزي را در دربارهاي ابراهیمبرجستۀ اوست. این شهرت براي او حرمت رشک

. کردخطاب می» جناب مخدومی«چنان که شاهرخ تیموري او را سلطان محمد بایسنقر در پی داشت؛ آن
الدین جناب افضل العرفا افتخار العلما فی العرب و العجم صاحب اللطف و الکرم و الجود و النعم شرف

الدین علی یزدي و لقب او را مخدوم و تخلصش را الدین علی بن شمسنام و نسب او را شرف«علی؛ 
  ).299-1369:4(صفا،» اندشرف گفته

خاندان مظفري، در سلک درباریان آن سلسله درآمد و مورد علی یزدي بنا به سابقۀ خدمات پدرش به     
یحیی واقع شد. پس از اندك مدتی، بساط دولت آل مظفر به دستور امیر تیمور گورکانی احترام شاه

وي از رجالی است که «الدین علی یزدي به خدمت سران دولت تیموري رفت؛ پس برچیده شد و شرف
 .)1317:202(آیتی،» را درك کرده است عهد آل مظفر و دوران تیموري هر دو

علی یزدي در علم و ادب صاحب مقام بود. او در فن انشاء و ترسل بر غالب ادباي عصر خود تقدم     
 .)1378:333(حاج سید جوادي،» آمدشمار میکنندة قواعد فن معما در زمان خود بهوي اولین تدوین«داشت. 

یزدي دقیقاً مشخص نیست؛ زیرا زندگی او بعد از فوت  الدین علیسال وفات و مدفن شرف    
، مجالس النفائسه.ق کاملاً مغشوش و آشفته شد. امیر علیشیر نوایی در  838یا  834سلطان در سال  ابراهیم

 . )1363:200(نوایی،داند محل وفات و آرامگاه او را تفت می
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ــاندند بــــــر مــــــاه     ــاك عنبــــــر افشــــ  ز خــــ
 

 اهبـــــــــه آب چشـــــــــم، شســـــــــتندش همـــــــــه ر 
 هـــــم آخـــــر بـــــا غمـــــش دمســـــاز گشـــــتند  

 
ــتند   ــاك و بازگشـــــــ ــه خـــــــ ــپردندش بـــــــ  ســـــــ

 )1345:271(کاتب یزدي،   
ههاي ساختار زبانی . ویژگی3   ظفرنام

عنوان یکی از شاهکارهاي  جوینی نوشته شده است که بعدها بهتاریخ جهانگشاي به تقلید از نثر  ظفرنامه
نگاران دربارها و مرجع کتب و تواریخی شیان و وقایعمنثور ادب فارسی در قرن نهم هجري، سرمشق من

 اند. را با حذف و اصلاح نقل کرده ظفرنامهها اغلب عبارات  قرار گرفت. آن السیرحبیبو  الصفاروضهچون 
نویسی آن را الدین شامی است، اما سادهشامی اثر نظام ظفرنامۀتري از علی یزدي تحریر مفصل ظفرنامۀ    

کند که اگرچه نوعی تقلید از نثر جوینی نثري عرضه می تاریخ جهانگشايزدي به تأثیر از ندارد. علی ی
طوري که دولتشاه  تري برخوردار است؛ بهشود، اما از استواري و پختگی بیشدورة مغول محسوب می

 کس ننوشتهتر از آن تاریخ فضلاء هیچالحق صاف«علی یزدي معتقد است:  ظفرنامۀسمرقندي دربارة 
» اي است ظفرنامه و از تکلفات زاید دور و به طبایع نزدیکاند، اما طرفه مجموعهاگرچه پرکارتر نوشته

 ).379: 1382(سمرقندي،
سلطان آغاز الدین ابوالفتح میرزا ابراهیمه.ق. تحریر این کتاب را به امر مغیث 822علی یزدي در سال     

نکاتی را به آن اضافه  831ه.ق. در شیراز به پایان برد. او در سال  828و در سال  )807(به روایتی در سال کرد 
 .)22: 1379(احمدي، کرد. 

 هاي تاریخی در دورة تیموري نوشته است: بهار دربارة سبک کتاب    
بن حد متوسط ـ یعنی میانۀ نثر ساده و نثر فنیّ ـ همان سبکی است که غالب نویسندگان بزرگ این دوره چون عبدالرزاق «

دیگر ها عبارت را از یکاسحاق و جامی و کاشفی و حافظ ابرو و میرخواند و خواندمیر به کار بسته اند، هرچند همۀ این
هاي عطاملک جوینی و وصاف است که قدري آن عبارات به توسط خواجه ها نوشته اند و نقل کرده و مآخذ همۀ آنگرفته

-ق و... رسیده است. مآخذ دیگر ایشان یعنی نویسندگان عصر تیمور، ظفرنامۀ شرفرشید ساده شده و به نظام شامی و عبدالرزا

تر گردیده و بار دیگر به دست مؤلف حبیب السیر افتاده و در الدین علی یزدي است که ابتدا در روضۀ الصفا نقل شده و ساده
 ).1381:198(بهار،» هایی شده استکاري آن دست

توان اثر هایی که در منشآت مصنوع قرن هشتم دور است و میروياز زیاده مهظفرناانشاي علی یزدي در     
شمار آورد ها، داراي شیوة مصنوع معتدلی به و نظایر آن مواهب الهی، تاریخ وصافاو را نسبت به 

 ).1369:468(صفا،

 هاي صرفی و نحوي (نظام واژگان و جمله). ویژگی3-1
 ابداعی. ارائۀ فهرست ترکیبات نو و 3-1-1

 (در اصل متون تصویري آمده بود که مبهم بود)کاربرد واژگان و ترکیبات ابداعی یکی از خصایص متون تاریخی 
هایی از کرّات با نمونهیزدي هم به ظفرنامۀها رایج بوده است. در  است که در جامعۀ ادبی نویسندگان آن

 رو هستیم:این ویژگی روبه
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 ).214: 1387(یزدي،» کرد ؛ بدفرصتیدیشیدهیوسف صوفی از مآل حال، نیان« -
یافت از صادرات افعال و اقوال همواره جمعی از ایشان، برحسب فرمان قضا، جریان هرچه وقوع می«...  -

آن حضرت و واردات احوال ملک و ملت و ارکان دولت، همه را تحقیق نموده، به اهتمامی تمام، قلمی 
 ).19(همان: » کردندمی

 ).267(همان: » ریز با هول رستاخیز به دروازه شتافتندآق تمور بهادر با هزار سوار ... عنان در آن حال« -
 هاي عربی و ترکی. کاربرد واژه3-1-2

که کلمات جدید عربی در این شود. با آنهاي عربی به تناوب در متن این کتاب دیده میکاربرد عبارت
شمار مشخصی از کلمات و عبارات ترکیبی در دورة تیموریان  اند، اما کاربرددوره چندان افزایشی نداشته

بسامد بیشتري داشته است. بعضی از این اصطلاحات و ترکیبات عبارتند از: مستغرق بحر معانی، بحر 
لایتناهی، عنایت لم یزلی، معتمد علیه، اقتضاء قضاء الهی، به سمع قبول استماع کردن، محضا الله، قربه الی 

نثر این دوره گاه کاربرد بعضی از عبارات و ترکیبات عربی مانند کلمات فارسی متداول بود و  االله و... . در
رفت. یکی از دلایل اصلی وفور کلمات و ترکیبات عربی در در میان جملات و عبارات فارسی به کار می

نثر، واژگان بسیاري به هاي کلامی این است که نویسندة این اثر به تقلید از نثر فنی عربی در قرینه ظفرنامه
 گیرد تا تصویر ذهنی خود را به خواننده منتقل کند.کار می

علی بیک را آوازة توجه آن حضرت، سیل اضطراب و اضطرار در خانۀ ثبات و قرار انداخته بود و با دلی در کشاکش بیم و «ـ 
ر این اثنا برسید و گرد خجالت و انفعال بر امید به دو نیم، روي مطاوعت و انقیاد به معسکر ظفرمآب نصرت معاد آورده د

 ).238: 1(همان، ج» چهرة حال نشسته، به شرف بساط بوس استسعاد یافت
بانی، و چون حضرت صاحب قرانی از مبدأ تأسیس کاخ سروري و ملک ستانی، تا غایت ترفیع شرفات قصر سلطنت جهان« -

گاه فرمود و با آن که تمام ممالک اسلام از ایران و توران جولانمعظمات امور را مجموع به نفس همایون خود التفات می
ران فرمان آن حضرت شده بود، همت عالی نهمتش در هیچ حال از ترصیع دائرة حکومت و تفسیح عرصۀ مملکت، شبی یک

ریر پادشاهی و با روزي غافل و ذاهل نغنود و نیاسود. در اثناي سفر بود که از زین سمند لشکرکشی و کشورگشایی به س
روایی برآمد و با سلطنت روي زمین، هم در اثناي سفر دعوت حق را اجابت نمود و تخت شاهی به تختۀ تابوت رحمت فرمان

ستان را روي نا متناهی الهی بدل شد؛ نور االله مضجعه بانوار الرحّمه و الرضوان. لاجرم چندان بدایع وقایع که آن مؤید گیتی
هاي رزین و تدبیرات اصابت آئین آن صاحب قران سعادت قرین ثار غریب و اتفاقات عجیب که بر راينموده و آن مقدار آ

-22(همان: » ترتبّ پذیرفته از هیچ نامدار سپهراقتدار از اساطین سلاطین و عظماء ملوك کامکار، عشر عشیر آن مروي نیست
23.( 

برد که کاربرد واژگان عربی در بیشتر موارد موجب  توان به این نکته پیهاي ذکرشده میبا بررسی مثال    
تناسب و تقارن بافت کلام شده است؛ حتی در کاربرد لغات نادر و تخصصی هم تناسب و تقارن آگاهانه با 

 ها مشهود است.  کلمات و ترکیبات قبل و بعد آن
صطلاحات و کلمات در این کتاب واژگان کهنه و نامأنوس عربی کم است؛ مگر در مواردي که به ا    

هایی رويالدین در ظفرنامه از زیادهانشاي شرف«دلیل وجود این ویژگی،  شود. بهخاص علمی مربوط می
دلیل استیلاي امراي ترك  . همچنین به)468:1369(صفا، » بینیم، دور استکه در منشآت مصنوع قرن هشتم می
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بینیم که بیشتر در واژگان لی را هم در این اثر میها، واژگان ترکی و مغوو وابستگی نویسنده به دربار آن
 نظامی، اسامی خاص تاریخی و جغرافیایی و اعیاد و رسوم به کار رفته است.

 اسامی افراد: قزغن و آقبوغا. -
 اسامی نظامی: هزارجات، تومان، قول و اولجه. -
 . کاربرد افعال مجهول3-1-3

ها از  هاي مجهول افعال است؛ افعالی که فاعل آنرد ساخت، کاربظفرنامههاي کتاب یکی دیگر از ویژگی
شکلی خنثی یا ناشناس بودن، بهاند و خود افعال برخلاف معلومفرط آشکاربودن شبیه به فاعل غایب یا مبهم

ها در گونه فعلهاي مجهول تعلق دارند که تا کنون نامی براي این نوع افعال تعیین نشده است. اینبه فعل
دهند؛ به همین دلیل باید در این متون از افعال، اند که اعمال و رفتار پادشاه را شرح میه کار رفتهمتونی ب

داد. در واقع این شیوه گریز از شد که احترام به ساحت پادشاه را نشان میکلمات و صفاتی استفاده می
نقل وقایع است. چنین  روال یکنواخت روایت و تلاش براي پرهیز از تکرار و ایجاد تغییر در شیوة

آید، اما در نثرهاي شمار می شود، گرچه در نظم حسن بهنامیده می» التفات«تعبیرهایی که در اصطلاح بدیع 
 کند.تاریخی جزو عیوب کلام است؛ زیرا به آهنگ کلام لطمه وارد می

ول موکب ظفر قرین، و رایت فتح آیت... از سلطانیه نهضت نموده، بعد از قطع مراحل، عزّ وصول و نز« -
 .)2:1238،ج1387(یزدي،» صحاري قزوین را رونق خلد برین بخشید

 . کاربرد صفت و تتابع اضافات3-1-4
هاي فراوان پر از تملق را براي شرح هاي سیلابی و توصیفنویسان زمان تیمور لنگ کاربرد صفتتاریخ

ارد کردند که خواننده را در مطالعۀ متن نویسی واعمال و اوصاف شاهان و صاحبان مقام به عرصۀ تاریخ
کند. چنین سنتی در دورة صفویان و کم و بیش در دورة قاجار نیز تکرار شد که چنین دچار انزجار می

 بینیم:علی یزدي نیز می ظفرنامۀاي را در ایراد گزاره
شرع سید المرسلین علیه و علیهم ستان که مصروف بود به تقویت دین و تمشیت چون همت عالی نهمت صاحب قران گیتی« -

افضل الصلوات و اکمل التحیات، از غزاي گرجستان فراغ یافت و مجموع آن دیار و بلاد از خبث وجود اهل ضلال و فساد به 
آب تیغ جهاد شسته شد و رایت کشورگشاي عالم آراي به عزم معاودت نهضت نمود و بعد از قطع منازل و مراحل، ییلاق 

(همان، » ل موکب همایون گشت و رتبۀ آن سرزمین به فرّ شکوه رایت نصرت قرین از چرخ برین برگذشتمنکول محل نزو
 ).250: 2ج

 . اطناب و مترادفات3-1-5
بخشد که دیگر مختصات نثر فنی را هم بپذیرد. این ویژگی از بارزترین اطناب به کلام ظرفیتی می 

اند که براي درك منظور نویسنده ت به قدري طولانیاست. در این اثر گاه جملا ظفرنامهخصوصیات نثر 
علاوه بر اطناب، مترادفات بسیاري هم به کار رفته است.   ظفرنامهنیاز است، متن بازخوانی شود. در 

کشاند تا بتواند در این مسیر نویسنده در این نوع نثر براي بیان مطلب خود، خواننده را به راهی طویل می
ند و توانایی خود را به نمایش بگذارد. منظور از تطویل آن است که نویسنده تعابیر زیبایی خلق ک
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از طرق مختلفی از جمله «ترین پیام را با بیشترین لغات و ترکیبات به خواننده انتقال دهد. در واقع  کوتاه
کند و پی با کلمات مترادف و متجانس تکرار میدرسجع، نویسنده یک معنی ساده را بارها در جملات پی

 .)1380:57(رستگار فسایی،» آوردترین ویژگی نثر فنی را پدید میاز این رهگذر اطناب، عمده
ها را در طول پی را در همه جاي متن به کار نبرده است، بلکه گاه این واژهدرعلی یزدي مترادفات پی    

قضیه «کنند: جع را ایجاد میکند که اغلب متجانس و متوازن هستند و نوعی سیک جمله با فاصله ذکر می
بر این قرار یافته که مجادله و عناد به مجامله و وداد مبدل شد و رایت نصرت شعار مظفر و کامگار از آن 

آید؛ زیرا  شمار نمی از عیوب کلام به ظفرنامه. تکرار مترادفات در )180: 1، ج1387(یزدي، » جا مراجعت نمود
 تواند دلیلی براي ضعف تألیف محسوب شود.نوع است و نمیهاي نثر فنی و مصتکرار از ویژگی

فراوانی صنایع بدیعی و بیانی، ترکیبات و کلمات فارسی ابداعی، استفاده از اصطلاحات علوم مختلف،     
هاي نثر ظفرنامه است که اقتباس از آیات و احادیث و درج و تضمین اشعار و امثله از دیگر ویژگی

 گنجد.در این مقال نمی پرداختن به این موارد
ي. میرزا محمدحیدر دوغلات و 4 د خ رشی   تاری

ه.ق در تاشکند به دنیا آمد. شجرة پدري او به بولاجی از قبیلۀ  905میرزا محمدحیدر دوغلات سال 
ها در کنار رسد. او از سوي مادر نیز به همین خاندان منسوب است. میرزا محمد سالدوغلات مغول می

د بابر، پادشاه گورکانی بوده و قسمتی از کتاب خود را به زندگی و اقدامات او اختصاص ظهیرالدین محم
سعید، سیدخان بن داده است. علاوه بر این او در خدمت چند تن از خانان و پادشاهان از جمله سلطان

تاریخی هاي نبرد، در آگاهی از کتب میرزا و همایون بوده است. او ضمن درخشش در عرصهاحمد،کامران
و ادبی و آشنایی با انواع هنرهاي عصر خود نیز فرد سرآمدي بود. او در به بسیاري از هنرهاي خود در 
تاریخ رشیدي اشاره کرده است، اما ما با مطالعۀ تاریخ رشیدي به آشنایی عمیق میرزا محمدحیدر با کتب 

 بریم.تاریخی و نحوة نگارش یک اثر تاریخی با نثري جذاب پی می
گذاري کتاب خود را چنین توضیح داده است: یک به احترام نام شیخ دلیل نام تاریخ رشیديمؤلف     

شدن تغلق تیمور بود؛ دوم آن که اولوس مغول در ایام تغلق تیمور خان ارشد الدین که مشوق مسلمان
است و این تاریخ  که آخرین خاقان مغول در این روزگار عبدالرشید خانرشدي تمام یافته اند و سوم آن

گذاري مؤلف از دو بخش تاریخ . کتاب براساس نام)7: 1383(دوغلات،شود به نام او و براي او نوشته می
ه.ق به اتمام رسیده، رویدادهاي تاریخی  952اصل و مختصر تشکیل شده است. در تاریخ اصل که در سال 

موازات آن تاریخ امیران دوغلات د سلطان و بهمربوط به خواقین مغول از زمان تغلق تیمورخان تا عبدالرشی
گیرد، شامل تاریخ وقایع ترکستان بررسی شده است. بخش مختصر که صفحات بیشتر کتاب را در بر می

سعید خان، عبدالرشیدسلطان و اسماعیل و طهماسب، تاریخ ازبکان، سلطانمربوط به بابر و همایون، شاه
مشاهدات و تجربیات و مطالعات تاریخی او در دامنۀ جغرافیایی حوادث مربوط به زندگی خود مؤلف، 

وسیعی از کاشغر، تبت، افغانستان، ماوراءالنهر، هندوستان و کشمیر است، اما موضوع اصلی این کتاب 
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نظامی شاخۀ جغتایی مغولان است که از زمان  ـ برخلاف گستردگی مطالب مطرح شده در آن، تاریخ سیاسی
رسد تاریخ نظر مییابد. بهشود و تا مرگ مؤلف ادامه میستان ماوراءالنهر آغاز میجدایی خانان مغول

مختصر پیش از قسمت اصلی نوشته شده است. دلیل این فرضیه این است که مؤلف در چند جاي بخش 
دهد که بعضی از مطالب گوید که عباراتی را در بخش دوم نگاشته است و در بخش دوم وعده میاول می

نویسی است. او به سفارش .هدف دوغلات از نگارش کتاب، تاریخ)51(همان، مقدمه:ر بخش اول بیاورد را د
خاطر کسب مادیات و شهرت یا ارضاي ذوق ادبی خود این کتاب را ننوشته  یا براي خوشایند کسی، به

نظران صاحب که در پایان کتاب نیز امید دارد کتابش نه توسط صاحب منصبان، بلکه نزداست؛ کما این
 . )695(همان:مقبول واقع شود 

ينگاري مؤلف نگري و سبک تاریخ. تاریخ5 د خ رشی   تاری
میرزا محمدحیدر قسمت اعظم مقدمۀ تاریخ رشیدي را عیناً از مقدمۀ ظفرنامۀ یزدي رونوشت کرده است؛ 

ریخ در قرآن است. او هایی که مربوط به نعت خداوند، پیامبر و ائمه و فضیلت و چیستی تااز جمله قسمت
دربارة نگرش خود به تاریخ و تعریف آن توضیحی نداده است؛ فقط با تأکید بر علم تاریخ متذکر شده 

 برند. است که تمام اقوام از تاریخ براي اثبات هرگونه ادعاي خود بهره می
ت و حکایات کنند و آن اکثر فرق امم بلکه تمام اهل عالم این علم را معلوم دارند و از سوالف خود روایا«

الخصوص فرق اتراك که در تمام مفروضات و ساختن را دلیل سازند و مستمسک بدان شوند، علی
 ).5(همان:» مهمات، بلکه در اکثر محاورات تأسیس بنیان ایشان بر حکایات و روایات سوالفشان باشد

ا غیرمستقیم دیدگاه خود را دربارة هایی از متن کتاب به ضرورت، مستقیم یمیرزا محمدحیدر در بخش     
-دهد که او تاریخ را علمی سودمند میتاریخ بیان کرده است. تأکید او بر گزینش روایت صحیح نشان می

آموز باشد. میرزا محمدحیدر در تلاش تواند مثبت و عبرتداند که در صورت روایت صحیح و کامل می
ها به دست آورد و در مواردي نیز  بع گوناگون و مقایسۀ آناست روایت صحیح و مفید را با استفاده از منا

-براساس فهم تاریخی خود روایت را نقد کند و از طریق قیاس و استنتاج مطلبی را که به نظرش صحیح می

اي از تردید میرزا محمدحیدر نسبت خان نمونهرسد ثبت کند. سال مرگ شاهرخ میرزا و سال تولد یونس
کند که در ارائۀ یخی است که با گزارش صرف و نشان دادن تردید خود تلاش میهاي تاربه صحت داده

در خراسان میرزا شاهرخ پادشاه بود. تاریخ وفات و ولادت او معلوم «اطلاعات تاریخی دچار خطا نشود. 
وده باشد. زنیم قیاساً، وفات او قبل از سنۀ ستین و ثمان مائه بهاي آن عهود را هم برمینیست، اما چون تاریخ

 . )87(همان:» االله اعلم
آمیز و دور از ذهن دانسته و تردید خود را نسبت به وقوع آن هاي بسیار مشهور را اغراقنویسنده روایت    

کند که آن را جهت اشتهار مطلب ضبط کرده است. تأکید می» العلم عنداالله«اعلام کرده است و با گفتن 
کنند. گریز او به سایر ر کوتاه هستند، اما حق مطلب را کاملاً ادا میاگرچه اغلب جملات میرزا محمدحید

 کند.اي وارد نمیشود، اما به مفهوم و اصل مطلب لطمهها موجب سردرگمی خواننده میداستان
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آن احوا ل مذکور شده «هاي تکراري را با جملاتی چون میرزا محمدحیدر سعی کرده است که روایت    
از حجم مطالب  )86(همان:» آمد هر کدامی محلش به شرح خواهد«و » مت تحریر یافته استسابقاً س«، »است

هاي تکراري بکاهد و انسجام متن را حفظ کند، اما در این کار مؤفق نبوده است و کتاب او مانند داستان
و دقت آید. در نوشتۀ زیر سبک روایت هزار و یک شب از دل هر داستان آن، حکایتی جدید بیرون می

 میرزا حیدر در ارائۀ مطلب صحیح به روشنی مشخص است:
خان و غیره. خان را غیر محمدخان، فرزندان دیگر بودند شمع جهانخان است. خضر خواجهاین محمدخان پسر خضر خواجه«

آن احوال مذکور  در مرتبۀ اول بعد از ایان بوغاخان، بغیر توغلتمورخان در یورت مغول از خوانین چغتاي کسی نمانده بود،
حسن کسی نماند و شده است. بعد از توغلتمورخان، امیر قمرالدین فرزندان توغلتمورخان را به تمام کشت که به غیر از خواجه

 ). 85(همان:» این نیز مذکور شد

نویسی آمیخته میرزا محمدحیدر تا حدودي کتاب تاریخی خود را با اطلاعات جغرافیایی، هنري و تذکره    
کند تا حد امکان اطلاعاتی را دربارة محدودة جغرافیایی، وضع کشاورزي، آب و هوا و ست. او سعی میا

کند، در کتاب خود بگنجاند. پرداختن به ها صحبت می هایی که دربارة آناسامی قدیم و جدید مکان
از میان سطور هاي میرزا محمدحیدر است. منديها و مساجد از علاقهجزئیات معماري و ساخت عمارت

توان اطلاعاتی دربارة مسائل اقتصادي نیز به دست آورد. هنر و هنرمندان نیز براي کتاب تاریخ رشیدي می
 میرزا محمدحیدر مقولۀ جذابی است.

 ظفرنامۀبسیار متنوع است. میرزا محمدحیدر از آثاري چون:  تاریخ رشیدياستفاده از منابع مکتوب در     
خواجه  التواریخ جامع، )418-386(همان:جوینی  تاریخ جهانگشاي، )431و  77- 30مه (همان: مقدعلی یزدي 
خواندمیر  السیر حبیبمیرخواند،  الصفايروضۀحمداالله مستوفی،  تاریخ گزیدة، )418-386(همان: رشیدالدین 

خود درج  ، سنایی و... مطالبی را در کتاب)296(همان: ، عطار )295(همان: و اشعار شاعرانی چون سعدي 
کرده است. او علاوه بر آشنایی دقیق با این منابع، در جهت ذکر دقیق مآخذ خود نیز تلاش وافري کرده 

جا نقل از فلان کتاب ام یا تا اینکند که دقیقاً فلان مطلب را از فلان کتاب گرفتهاست. او بارها عنوان می
کند و در موارد لزوم خواننده را بدان منابع حتی گاهی مآخذ خود را نقد می )؛14،83(همان: بوده است 
هاي مغول را تا کند که این مورخان در آثار خود تاریخ خاقاندهد و در نهایت منتقدانه اعلام میارجاع می

 اند.اند و توجهی به موضوعات دیگر نداشتهجایی که به وقایع مورد نظرشان مربوط است، نوشته
اجه رشیدالدین فضل االله و تاریخ گزیده خواجه حمداالله مستوفی و ظفرنامه از جمله مجمل التواریخ خو«    

الدین علی یزدي و تاریخ منظوم مولانا عبدالرزاق و اولوس اربعه میرزا الوغ بیگ و غیره، در هر شرف
. )235(همان: » شودها به ترتیب چیزي معلوم نمی کدامی از احوال خواقین مغول جسته جسته هست و از آن

، اعتماد کرده و در ذکر ظفرنامهیرزامحمدحیدر از میان تواریخ مختلف، کاملاً به علی یزدي، مؤلف م
 هاي او را نقل کرده است.اي از تاریخ تغلق تیمور عیناً نوشتهبرخی وقایع از جمله مقدمه و قسمت عمده

 
 



                                           50                                            یزدي علی ظفرنامۀ و دوغلات محمدحیدر میرزا رشیدي تاریخ در زبانی ساختار بررسی 

ي . رابطۀ بینامتنی محتواي 6 د خ رشی هو تاری  ظفرنام
پردازد که در آن یک متن از متن دیگر که تقدم زمانی دارد بهره برده بطۀ دو متن میبینامتنیت به بررسی را

هر گاه بخشی از یک متن در «است. در رابطۀ با بینامتنیت، بخشی از متن متقدم در متن متأخر آمده است. 
این  براساس. )1390:87(نامورمطلق،» شودمتن دیگري وجود داشته باشد، رابطۀ این دو بینامتنی محسوب می

هاي گوناگون تطبیق و بررسی کرد. تأثیرپذیري متون از یکدیگر گاهی توان دو اثر را از جنبهرابطه می
هایی  نگاشته شده، شباهت ظفرنامهکه به فاصلۀ اندکی پس از  تاریخ رشیديآشکار و گاهی پوشیده است. 

یی در سبک زبانی و ادبی نیز مشهود است. با آن دارد. روابط بینامتنی این دو کتاب علاوه بر بعد محتوا
یزدي است که حتی میرزا محمدحیدر خود در پایان مقدمه  ظفرنامۀمقدمۀ تاریخ رشیدي رونوشت مقدمۀ 

 کند.تصریح آن را اعلام میبه
الدین علی پس هم جهت تیمن و تبرّك را، اول مقدمۀ ظفرنامۀ حضرت قدوةالمحققین... مولانا شرف«

 ).1383:6(دوغلات،» تحریر ایشان است "اما بعد"به جنس نقل کردم؛ تا یزدي را... 
نقل  تاریخ رشیديهایی از تاریخ یزدي را در متن میرزا محمدحیدر علاوه بر موارد مذکور نیز بخش    

 کرده که به شیوة نقل مستقیم و در مواردي باب نقد و نظر همراه است. 
 ظفرنامه. نقل مستقیم از 6-1
 قران به جانب جته که عبارت از مغولستان است. نوبت سیومدر نهضت همایون حضرت صاحب گفتار«

در روز پنجشنبه غرة شعبان سنه سته و سبعین و سبع مائۀ، حضرت صاحب قران لشکر ظفرقرین را 
 .)60(همان: » العالمین متوجه جانب جته که عبارت از مغولستان است شدآوري آورده به تأیید رب جمع

از الوس اربعه یکی مغول است و مغول به دو قسم مقسوم منقسم شده، یکی مغول، دیگر جغتاي. اما این «    
که  دیگر از روي استخفاف هر کدامی یک دیگر را به نامی خوانند، چناندو فریق از جهت عداوت با یک

 .)190(همان:» گفتگفت مغول چغتاي را قراواناس میچغتاي، مغول را جته می
 همراه با اعمال نظر و نقد  ظفرنامه. نقل از 6-2
-الدین علی یزدي در تعریف کشمیر خبر چند تبت فرموده اند اما اندك تفاوتی دارد، چناندر ظفرنامه، بندگی مولوي شرف«

-ن مردم همکه بندگی مولوي خود ندیده اند، از مترددین پرسیده اند از تقریر آن نوشته اند. آکه واقع است، نیست. جهت آن

 باید استصواب ناکرده گفته باشند. تفاوتی که دارد آن سبب است. آن نقل این است.که میچنان
جا باشد  چون کشمیر از مشاهیر امکنه معمورة عالم است و به موضعی غریب واقع شده و جز کسی که مقصد سفرش همان

سکان آن سرزمین استکشاف رفته و بعد از تفتیش و تحقیق  رسد، کیفیت اوضاعش از ثقات معتمد علیه و هم ازجا می کمتر آن
پذیرد و مصدر به ذکر محلش از اقالیم و کمیت و عرضش به وجهی که از کتب آن صناعت مقرر گشته، سمت گزارش می

 ).624-623(همان: » مستفاد باشد. و من االله التوفیق

رنامه علی یزدي به منظور اخلاص کار و جلوگیري از عدم (حذف تقریبا دوازده خط از متن موجود در ظفنقل به جنس     

 خجلت شاهان و شاهزادگان)
الدین علی یزدي در ظفرنامه، افعال سلطان خلیل میرزا که از نبایر امیر تیمور است و بعد از امیر تیمور در بندگی مولانا شرف«

شود. همانا بعد از سلطان خلیل کس س نقل کرده میجا به جن دهد. آن را اینتخت سمرقند جانشین جد بزرگوار شده شرح می
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گونه بر اضلال و ظلم استقدام ننموده باشد. چون شرح این وقایع را مانع اختجال است این را دیگر به غیر رشید سلطان بدین
-باشد که مطالعهنقل کرده نشد، از آن قصه پر غصه قیاس کنند. ظاهراً مقصود بندگی مولانا مومی الیه از ذکر آن قبایح آن 

 کنندگان را و اهل دول میراثی را تنبیهی باشد تا به صوالح اعمال گرایند و از قبایح افعال تجنب نمایند. آن این است: 
نقل از ظفرنامه: شاهزاده سلطان خلیل میرزا با گروهی واجب التعظیم که نسبت با او مثابه مادر بودند طریقی سپرد که هیچ دانا 

شان را به تکلیف و زور هر یک را به کسی داد که آن کس قابلیت خدمتکاري آستانۀ او نداشت. حور فرشته نپسندد، چه ای
نهاد را در دام اهرمن انداخت و هماي عنقایش را در آشیان ازدواج، جفت زغن ساخت. دردانه قیمتی را در سلک خرمهرة کم 

 ).651مان: (ه» بها کشید، یاقوت رمانی را به نام جزع یمانی گردانید
 گاه خویشنقل از ظفرنامه: ذکر مراجعت توغلقتمورخان به تخت«

چون پاییز درآمد، خان متوجه سمرقند شد و در راه فرمان داد تا امیربیان سلدوز را به یاساق رسانیدند. و چون به سمرقند 
و نوئیان به کام و ناکام سر بر خط رسید تمام مملکت ماوراءالنهر به تخت تسخیر و تصرف او در آمده بود و مجموع امرا 

فرمان نهاده جماعتی را که از فساد ایشان اندیشناك بود به یاساق رسانیدند و بعضی را که محل اعتماد بودند به غایت و موهبت 
بر  اختصاص بخشید و پسر خود الیاس خواجه اغلن [را] حکومت آن دیار نصب فرمود و غلبه تمام از امرا و لشکریان جته مقدم

همه بیگجیک را به ملازمت او نازل کرد و حضرت صاحب قران را به صنوف ترتیب و عواطف مخصوص داشته پیش پسر 
نمود، ضبط امور آن ممالک را به بگذاشت و چون از مجاري احوال و اوضاع آن حضرت آثار شهامت و صرامت تفرس می

 ).29(همان: » ه مقر سریر سلطنت برگشتراي وزین او مفوض فرمود و خود در عین جلالت و کامکاري ب

کند، اما علی یزدي در ظفرنامه جا بخشی از سرگذشت تیمور و حسین را قطع میمیرزا حیدر در این    
دهد که سرانجام تیمور حسین را هاي خیوه را تا آن جا ادامه میشدن تیمور در بیابانماجراي زخمی

روند. تکل یا جکل، حاکم خیوه، از راه خیانت در م به خیوه میکند و با ههاي ساغچ پیدا مینزدیک چاه
-شوند و این طرح را خنثی میآید که آن دو را مقید سازد. تیمور و حسین دوباره عازم بیابان میصدد برمی

گیرند و از شوند تا سرانجام در صف دوستان قرار میها در بیابان با سلسله حوادثی روبرو می سازند. آن
 دهند.ها بودند، نیروي کوچکی تشکیل می که مایل به پیروي آن کسانی

يهاي ساختار زبانی . بررسی ویژگی7 د خ رشی  تاری
 هاي صرفی و نحوي (نظام واژگان و جمله). ویژگی7-1
 . ارائۀ فهرست ترکیبات نو و ابداعی7-1-1

رسد نظر میست که بها تاریخ رشیديکاربرد لغات و اصطلاحات ناآشنا یکی از خصایص ویژة نگارش 
اند؛ زیرا با توجه به دانش ادبی میرزا محمدحیدر دور از ذهن است که او در ها در ماوراءالنهر رایج بوده آن

» اندامی، رها دادقدرشناسی، بیبی«هاي عنوان نمونه واژه کاربرد واژگان و عبارات دچار اشتباه شده باشد. به
 در جملات زیر نامأنوس است: 

 . )134(همان:» قدرشناسی از دست داده بودانان مردم گزیده او که محمدحیدر میرزا جهت بیجو« -
 . )138(همان:» کردنداندامی و ناهمواري میخان بیامراي مغول با یونس« -
 .)145(همان: » چنان او را طرف مغولستان رها دادهم« -
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 . کاربرد کلمات و عبارات عامیانه7-1-2
توان به آن اشاره کرد، کاربرد کلمات و عبارات عامیانه است که بیشتر در مواردي که می یکی دیگر از

مقدمه، بخش اول و بخش دوم کتاب بسامد دارد. این اثر رویکردي تاریخی دارد و نویسندة آن به دنبال 
تاریخ رشیدي  کند؛ البته نثرثبت وقایع است؛ پس کاربرد کلمات و عبارات عامیانه مخاطب را غافلگیر می

 ساده و قابل فهم و موارد کاربرد لغات عامیانۀ آن محدود و اندك است:
 .)187(همان: » سخن اراجیف را لایق ثبت ندیدم. فلاجرم عنان خامه را از آن باز کشیدم« -
 .)649(همان: ...» از این مزخرفات که در کوانین دماغ ایشان از محض شیطنت « -
 .)685(همان: » خري گشته بودباش را سري شده بلکه کلهیرنود اوباش و هنود ب« -
 . کاربرد لغات، تعبیرات و ساختار نحو عربی7-1-3

شود. یکی از موارد کاربرد به وفور دیده می تاریخ رشیديکاربرد لغات و تعبیرات و ساختار نحو عربی در 
 هاي جمع است:شیوة نحو عربی در تأنیث کلمات بعد از صورت

 .)59(همان: ...» ر منصوره از اطراف و اکناف در حرکت درآمده عساک« -
هاي آن در خراسان میرزا شاهرخ پادشاه بود. تاریخ وفات و ولادت او معلوم نیست، اما چون تاریخ« -

 .)87(همان: » زنیم قیاساً وفات او قبل از سنۀ ستین و ثمان مائۀ بوده باشد. االله اعلمعهود را هم برمی
 . )115(همان: » سابقه شد ازمنۀکه زمان او محسود چنان« -
 .)479(همان: » از آن به روزگارها عاید گردد کثیرهفواید « -
 . استفاده از واژگان کهن فارسی7-1-4

حساب آورد، استفادة عنوان یک ویژگی برجستۀ سبکی در این اثر به توان آن را بهیکی از مواردي که می
 رسی است.فراوان از واژگان کهن فا

 .)271(همان: » قبا فرمود که از این سپارش« -
 . )387(همان: » هاي ایشان سبد بربسته، در گردن زنجیر و در دست کلنددر پشت« -
 .)494(همان: » که در خوردن و پوشیدن اقتدا به سیرت خلفاي راشدین کندشرط سیوم آن« -
 . استفاده از اشعار شاعران 7-1-5

استفادة پیاپی نویسنده از ابیات شاعران پیشین است. این  تاریخ رشیديهاي شاخصهترین یکی از مهم
توان دید و میرزا حیدر هرجایی احساس نیاز کرده، ابیاتی را براي ویژگی را در تمام متن به وضوح می

 کنیم.تقویت سخن خود آورده است که براي نمونه به چندمورد اشاره می
که من وجهی مربّی او نباشد و او مردي بود در غایت ظرافت و اندام. همه کس را میخواست که کس از اهل فضل نیست هیچ«

شد و به میرعلی شیر غیر ها میآمد و از این جهت رنجشهمان رنگ در غایت ظرافت و اندام باشند و این بر خلایق دشوار می
فاضل و دولتمند بود و تمام عمر گرامی را به تجرد و هذا، الحق که مرد یابند و معنازکی و زود رنجیدن عیب دیگر نمی

 .خیرات گذرانید
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 بیت:
 حاصل دریا نه همین در بـود 

 

 1یــک هنــر از آدمــی پــر بــود  
 ).312-311(همان،» خاصه که او را به غیر یک عیب، عیب دیگر نبوده است 

تأمل دیدم جز به اختیار این دو کار چاره نبود،  اي در مرآتو مع هذا بی شریعت نیز محذور است. چون بنده به دیده ملاحظه«
یکی کشتن میرزا علی طغاي و استخلاص کشمیر، دیگر ناکشتن او و [بر] گشتن از کشمیر. پس بنده به گذاشتن کشمیر راضی 

دیدم. ها کشیدم و دیدم آنچه شدم. به ملوك کشمیر سخن صلح را در میان انداختم، نصیحت عقلا را نیوشیدم، از این محنت
 اند هر که را دشمن زبون در پیش است اگر نکشد دشمن خویش است.که گفتهچنان
 :بیت

 دست بر دست و مار بر سر سنگ
 

 2»خیره رایی بود قیاس درنگ 
 )635(همان،                              

 شاهنامۀچون  ، آثاريتاریخ رشیديباید یادآوري کنیم که منابع مهم میرزا محمدحیدر در نگارش     
فردوسی، دیوان حافظ و باقی آثار طراز اول ادب فارسی بوده است؛ زیرا از اشعار این شاعران به دفعات 

» بیت، قطعه، رباعی و...«بهره برده که این نشان از گستردگی مطالعات اوست. همچنین در متن اثر عنوان 
تشخیص قالب برخی اشعار مشهود است؛ زیرا  اند؛ البته خطاي میرزا محمدحیدر درپیش از اشعار ذکر شده

 مثلاً براي قصیده عنوان قطعه را آورده است.
 . نتیجه8

نویسی در دورة تیموریان هستند که تاریخ مغولان از منابع معتبر تاریخ تاریخ رشیديیزدي و  ظفرنامۀدو اثر 
بعد تاریخی، از لحاظ سبک  یزدي علاوه بر ظفرنامۀکنند. و جانشینان آنان، تیموریان، را روایت می

نوشتاري متمایل به سبک فنی است. علی یزدي در ظفرنامۀ خود ضمن انتقال پیام و اطلاعات تاریخی، تمام 
ترین امکانات نثر فنی را در پردازش زبان احساسی و عاطفی به خدمت گرفته است. در این کتاب مهم

کلامی، صنایع لفظی و معنوي و گسترش دایرة  هاياهداف نثر فنی، از جمله تناسبات لفظی و آرایش
اغراض و معانی در بستري از عبارات موزون و مسجع نمود یافته است؛ در حالی که تاریخ رشیدي از نثري 
ساده و یکدست و بدون اغراق برخوردار است. میرزامحمدحیدر دوغلات بیشتر از منظر یک شاهد آگاه 

اول را جمع آوري کرده است؛ به همین قیمت و دستاطلاعات ذيتاریخ را به رشتۀ تحریر در آورده و 
-کند تا دادهآورد، با نقد، واکاوي و تلخیص همراه میعلی یزدي می ظفرنامۀمنظور گاه اطلاعاتی را که از 

 هاي تاریخی دقیقی را در اختیار مخاطب قرار دهد. 
داعی، کاربرد واژگان ترکی و عربی، افعال شامل ترکیبات نو و اب ظفرنامههاي ساختار زبانی ویژگی    

هم علاوه بر  تاریخ رشیديهاي زبانی مجهول، صفت و تتابع اضافات و اطناب و ترادفات است. ویژگی
ترکیبات نو و ابداعی و لغات و تعبیرات عربی به پیروي از ظفرنامه، استفاده از واژگان کهن فارسی، 

در  ظفرنامهگیرد. نقل مستقیم مطالب ارات عامیانه را در برمیجملات کوتاه، اشعار شاعران پیشین و عب
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ارتباطی بینامتنی بین این دو اثر برقرار کرده است که ضمن ایجاد ساختار زبانی یکسان، با  تاریخ رشیدي
 کند که این دو اثر تکملۀ یکدیگرند. توجه به تقدم و تأخر تاریخی، این تصور را ایجاد می
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